
Making Science in Panama

ISSN 2222-7873 
i n d i c a s at - t i m e s . o r g . pa       V o l .  1  ( 1 0 )  2 0 1 1



Indicasat Times
Vol. 1 (10) 2011   |  ISSN 2222-7873

TEMAS

Dr. Berrocal anuncia la 
construcción De Prism
Por Dr. Rubén Berrocal

una Gran contriBución científica 
De Panamá
Por Dr. Juan Miguel Pascale

GalarDonaDos con el Premio 
Juan Demóstenes arosemena

PuBlicaciones De 
inDicasat aiP

exPoquímica 2011

recorDanDo a Genios De la 
informática

felicitaciones! 

Proyecto escolar financiaDo Por 
inDicasat aiP
Por Estudiante Carolina T. Pinto

nuevas caras

DePortivas

vistazo
una Pasión, un PasatiemPo,...
un arte
Por Esteban Wong

revisión De suBsiDio 
otorGaDo Por melo acerca Del 
enveJecimiento cereBral.

visitas recientes

EdITor
rita Marissa Giovani
Creativo de INDICASAT AIP
rgiovani@indicasat.org.pa
marissgiovani@gmail.com

EdITor HoNorArIo
dr. Jagannatha rao
Director de INDICASAT AIP
jrao@indicasat.org.pa
kjr5n2009@gmail.com

PortaDa

 
El Excelentísimo Presidente de la República, Sr. Ricardo Martinelli y el Secretario Nacional de Ciencia, Tecnología e Innovación   
Dr. Rubén Berrocal, en acto protocolar de colocación de la primera piedra del nuevo edificio que albergará a SENACYT, INDICASAT, 
CENAMEP y el Gorgas. Foto cortesía de SENACYT.
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Bacterias aisladas de hormigas, muestra 
recolectada en el área de Gamboa. Muestra 
del Centro de Descubrimiento de Drogas en 
INDICASAT AIP. Foto Rita Marissa Giovani



l mundo ha AVANZADO por 
los visionarios. Por gente incon-
forme con su presente y lo que 

tienen. Gente que cree en su imagi-
nación, se arriesga, sigue sus ideas, y 
sobre todo: 

SON GENTE QUE QUIERE HACER 
y ACTÚA. 
La ciencia siempre ha estado conectada 
al desarrollo de Panamá. Recordemos 
que el Canal no se construyó hasta 
que la ciencia intervino y solucionó el 
problema de la malaria y la fiebre ama-
rilla. De hecho de esa obra nacieron 

varias otras que quiero resaltar: 
Una, los inicios de la salud pública en 
Panamá y en nuestro hemisferio. 
A raíz de estos logros, hace 
exactamente 83 años nació también el 
pionero e ilustre Instituto  Gorgas de 
Estudios de la Salud con sus reconoci-
dos científicos clínicos y sus investiga-
ciones en enfermedades tropicales y 
otros males. 

En 2009 fue el segundo país que aisló 
el virus de la influenza A H1N1 y 
su cepa se envió a la Organización 
Mundial de la Salud para elaborar la 
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vacuna.  También se investiga la 
biología molecular del cáncer para 
poder decirle a una persona si un me-
dicamento le servirá o no.  

El valor agregado del Gorgas es la in-
vestigación con modelos de animales. 
Allí se podrán desarrollar vacunas con-
tra la malaria, el virus de la inmuno-
deficiencia humana, y podremos hacer 
estudios de fármacos que impactarán 
la salud de la población mundial.  
Otro resultado positivo y más poste-
rior, ha sido el Instituto de Investiga-
ciones Científicas y Servicios de Alta 

E

El Dr. Rubén Berrocal anuncia la construcción 
del Instituto de Investigación de la Ciencia y la 
Medicina en Panamá (PRISM)

Dr. rubén berrocal
Secretario nacional De ciencia,
tecnología e innoVación, (SenacYt)



Tecnología (INDICASAT), que con sus 
también reconocidos científicos de la 
investigación biomédica, han dado al 
mundo numerosos y puntuales
estudios en la última década. 

Para mencionarles algunos: se ha 
creado un banco de productos na-
turales para la bioprospección y se 
han descubierto nuevas moléculas 
que tienen efectos anti-hipertensivos, 
anti carcinógenos, anti-bacteriales y 
antivirales.

Se buscan biomarcadores de trastor-
nos del cerebro y del envejecimiento, 
y además, actualmente investigan un 
tratamiento alternativo para la malaria 
usando microondas, y que está finan-
ciado por la fundación Bill y Melinda 
Gates, con una subvención de un 
millón de dólares ganados en dos 
convocatorias mundiales consecutivas.
Así que, como ven, TENEMOS 
TALENTO Y MUCHO, y este talento 
está actualmente haciendo labor cientí-
fica y quiere hacer MÁS, pero NO 
tenemos infraestructura. Estamos 
creando un hub de conocimiento 
científico. 
Un hub científico internacionalizado 
y competitivo. Es por esta razón que 
estamos haciendo el complejo PRISM, 
que son las siglas en inglés de Panama 
Research Institute of Science and 
Medicine o Instituto Panameño de 
Investigaciones de Ciencia y Medicina.
Quiero dejar claro que hoy no estamos 
dando inicio a solo una ampliación 
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de Indicasat y del Instituto Gorgas 
sino también a laboratorios de física 
y matemática aplicada, metrología, de 
aprendizaje de tecnologías de infor-
mación y comunicación, y la nueva 
sede de Senacyt, que es el regente de 
la política de ciencia, tecnología e 
innovación de Panamá.

Este será un complejo de estructuras 
de primera línea donde estarán con-
tenidos los sueños, ideales y potencial 
de una nación con aspiraciones de 
excelencia en ciencia, tecnología e 
innovación. 

“Será cuna, hogar, y parada de más 
visionarios”.

El complejo PRISM contará con una 
incubadora de nuevos productos 
biotecnológicos, fomentará la trans-
ferencia de tecnologías a los sectores 
productivos, es decir, la ciencia que 
se haga aquí redundará en aportes al 
desarrollo nacional. 

Al tener infraestructura con estándares 
internacionales, esto atraerá a compa-
ñías farmacéuticas y biotecnológi-
cas que se querrán establecer aquí y 
generarán nuevos empleos. Además, 
investigadores, nacionales o extranje-
ros, con necesidades especiales podrán 
venir y hacer ciencia aquí. Todo esto 
hace a Panamá más competitiva a nivel 
mundial.
 
Esta magna obra será para el cono-

cimiento investigativo e innovador 
como lo fue y sigue siendo el Canal. 

Así como el Canal conectó lugares 
distantes, PRISM conectará talentos y 
conocimientos de otras partes, e  ilu-
minará TODOS los sectores de la vida 
productiva nacional. Todo lo que aquí 
se realice se traducirá en LUCES, como 
lo hace un prisma, que refleja, refracta 
y disemina la luz. 

Igual queremos que este complejo 
refleje, refracte y disemine el cono-
cimiento que se traiga, que se produzca 
dentro de él, y que este se multiplique 
en Panamá y en el mundo, tanto por 
científicos panameños como científicos 
de otros países. Y así como el Canal ha 
hecho de Panamá una sede mundial 
del comercio, PRISM lo convertirá en 
una sede mundial del conocimiento.

Panamá será verdaderamente 
un PRISMA del método científico al 
influenciar todas las cosas que los 
panameños emprendemos.
Y termino citando al recién fallecido 
visionario, Steve Jobs: “Sé un medidor 
de excelencia”.  

ESPEREMOS la excelencia, 
MANTENGAMOS el hambre de 
conocimiento y ARRIESGUÉMONOS 
en asuntos que otros consideran 
inalcanzables.

SEAMOS TODOS VISIONARIOS.

R.M.Giovani



l Dr. Juan Miguel Pascale nació en Uruguay 
y realizó su educación secundaria en Chitré, 
en el Colegio José Daniel Crespo. Seguida-
mente, ingresa a la Facultad de Medicina 

de la Universidad de Panamá donde obtiene el título 
de Médico en 1983.  Después de trabajar varios años 
como médico del área de Costa Arriba de Colón, se 
interesa en las enfermedades tropicales y obtiene una 
beca del gobierno de Suecia para realizar estudios 
de Maestría en Ciencias Médicas en Estocolmo en el 
prestigioso Instituto Karolinska. En 1990 obtiene el 
título de MSc en Microbiología Médica, con énfasis 
en el estudio de la Inmunología de la Leishmaniasis 
Cutánea. En 1991 obtiene una beca de la Agencia 
Internacional de Energía Atómica para realizar estu-
dios de postgrado en Biología Molecular en el Instituto 

Oswaldo Cruz de Rio de Janeiro, Brasil. A su regreso, 
ingresa como investigador al Centro de Investigación 
de Enfermedades Parasitarias cuyo director era el Dr. 
Octavio Sousa. Además de su trabajo en investigación, 
apoyaba la cátedra de Inmunología para estudiantes 
de Medicina. En 1995, gana una beca Fulbright de 
doctorado para realizar el PhD en Inmunopatología 
en el Departamento de Patología de la Universidad 
de Indiana, en Indianápolis. Regresa a Panamá 1998 
y en 1999 ingresa al Instituto Conmemorativo Gorgas 
como investigador teniendo como responsabilidad el 
desarrollo de los departamentos de Biología Molecular 
y posteriormente de Genómica del mismo Instituto. 

El Dr. Pascale tiene más de 35 publicaciones, cuatro de 
estas en el 2011, ha asesorado a más de 20 estudiantes 

Una gran 
Contribución científica 

de Panamá 
Dr. Juan Miguel Pascale

E
R.M.Giovani



de tesis entre pregrado y postgrado y tiene múltiples 
presentaciones en congresos científicos.

Desde el año 2000 hasta el presente, actuando como 
investigador principal, ha conseguido $1,9 millones 
para investigación en el ICGES.

En cuanto a investigación biomédica, el Dr. Pascale
participó en los estudios iniciales que llevaron al 
descubrimiento de la presencia de Hantavirus en 
Panamá y apoyó al desarrollo de métodos diagnósti-
cos serológicos y moleculares que permitieron la 
secuenciación completa del virus. Además, describió 
la participación de citocinas proinflamatorias en la in-
munopatogénesis del Síndrome Cardiopulmonar por 
virus Choclo en Panamá. 

Otras áreas de investigación del Dr. Pascale y del 
Departamento de Genómica son: 1- las enfermedades 
infecciosas como: el VIH, el virus de la Hepatitis B, el 
Virus del Papiloma Humano (VPH) otras infecciones 
de transmisión sexual (ITS), y 2-las enfermedades 
no infecciosas, como los cánceres cérvico uterino, de 
mama y gastrointestinal.

En VIH, el Laboratorio que dirige el Dr. Pascale 
realiza las pruebas de monitoreo de la infección (CD4 
y Carga viral), confirmación molecular (DNA provi-
ral) y la determinación de resistencia a medicamentos 
antirretrovirales (ARV) para las clínicas de tratamien-
to y hospitales del MINSA. Las investigaciones del 
grupo están dirigidas a describir la epidemiología y la 
patogénesis del VIH. 
Por otro lado, se pretende determinar la existencia de 
biomarcadores tempranos de progreso de la infección
y su asociación con factores genéticos del sujeto in-
fectado. Además, el grupo estudia el efecto de la 
presencia de quasiespecies virales en un mismo 
paciente y su relación con la resistencia al tratamiento 
y cómo ésta puede transmitirse. 

Recientemente, una propuesta para determinar la 
dinámica de la evolución del VIH en los últimos 10 
años, presentada por la Lcda. Yaxelis Mendoza y los 
Drs. Pascale y Sosa, fue una de las pocas favorecidas 
por SENACYT en el área de investigación en salud. 
Esta propuesta involucra el uso de secuenciación de 
segunda generación para el análisis genomas comple-
tos del VIH y así correlacionar la evolución del mismo 
en Panamá a través del tiempo.

En la investigación del VPH y las ITS, el grupo de 
Genómica acaba de terminar un estudio de 5,000 
mujeres de 15 y más años con el fin de determinar los 
genotipos de VPH presentes y la prevalencia de ITS en 
el país. Esta información, es primordial para la evalu-
ación futura de la eficiencia de la vacuna contra el 
VPH que se está usando.

En el estudio del cáncer, el Dr. Pascale está concentra-
do en abordaje molecular de los tumores más comunes 
en Panamá. La idea es buscar marcadores moleculares 
que permitan mejorar el diagnóstico, la determinación 
de pronóstico y la optimización del tratamiento. 
Con este fin, se están haciendo análisis de expresión 
génica, usando microarreglos, y se están secuenciando 
genes específicos asociados a la aparición, evolución y 
respuesta terapéutica de determinados tumores.  Para 
apoyar esta línea de investigación el Departamento de 
Genómica del Instituto Gorgas acaba de adquirir un 
pirosecuenciador (GS 454).

En el aspecto docente, el Dr. Pascale es profesor de 
Inmunología en la Facultad de Medicina de la Univer-
sidad de Panamá y profesor de la Maestría y el Docto-

rado en Biotecnología que se lleva a cabo en conjunto 
con la Universidad de Granada. 

Es asesor de los estudiantes de doctorado Yaxelis Men-
doza y Alexander Martínez que realizan con Acharya 
Nagarjuna University e Indicasat. 

Actualmente el Dr. Pascale funge como Subdirector 
del Instituto Gorgas apoyando la exitosa gestión del 
Dr. Néstor Sosa al frente del ICGES.

R.M.Giovani



ROSA MARIA BRITTON

n 1926, the Hospital 
Radiológico was founded by 
president Juan Demóstenes 
Arosemena. It was a 

dependency of the Hospital Santo 
Tomás. In the seventies, the 
conditions inside the hospital were 
deplorable, dirty waters ran in 
bathrooms and  wards. Treatments 
consisted of radiation therapy with 
Co 60, Radium needles,  and 
surgery in the only operating room. 
In the seventies, a group of young 
doctors started arriving in the 
country trained in Oncology  in 
the USA and Mexico.   The patient 

care improved, dangerous Radium 
needles were replaced with Cesium,
and a chemotherapy unit was 
started with the new drugs. Also, 
conferences were organized locally 
with MD Anderson Hospital  and 
the Oncology hospital of Mexico 
city . A  movement was initiated  to 
obtain funds to remodel the 
facilities with the help of the Social 
Security, The Health Ministry and 
the Japanese government which 
provided equipment for the whole 
hospital including a new Cobalt pill 
and the first computers used in 
hospitals.  When the remodeling

of the old building was finished 
In1981 a law was signed creating 
the National Oncology Institute as 
an independent institution charged 
with the diagnosis, treatment and 
care of cancer patients. Its prestige 
was soon consolidated. The first 
director was Dra. Rosa Maria 
Britton. On Monday 24 October, 
Dr. Rosa María Britton  received  
the Juan Demóstenes Arosemena 
award for her contributions to 
cancer research and patient care. 
The award will be presented by the 
First Lady, Ms. Marta Linares de 
Martinelli.

Dr. rosa María Britton & Dr. Manuel Díaz 
FernánDez are the First to receive the Juan 

DeMosthenes aroseMena awarDs

Cortesía

I



Publicaciones de indicasaT

Sergio Martínez-Luis, Lilia Cherigo,
Sarah Higginbotham, Elizabeth Arnold, Carmenza 
Spadafora, Alicia Ibañez, William H. Gerwick, Luis 
Cubilla-Rios.

Summary. Many natural products produced by fungi 
have relevant pharmaceutical applications. Today 
parasitic diseases remain a major threat to the health 
of human populations throughout the world. The 
purpose of this study was to collect and isolate 
endophytic fungi from different regions of Panama, 
and test these against Leishmania donovani, 
Plasmodium falciparum, Trypanosoma cruzi, and for 
anticancer activities against MCF-7 cells. Among 25 
isolates, ten exhibited good anti-parasitic potential. 
These ten isolates showed interesting activity against L. 
donovani. Four produced significant anti-malarial 
bioactivity. Three isolates inhibited the growth of T. 
cruzi. Four isolates exhibited anticancer activity. Of 
the active isolates, Edenia sp. strain F0755, Xylaria sp. 
strain F1220, Aspergillus sp. strain F1544, 
Mycoleptodiscus sp. strain F0194, Phomopsis sp. 
strain F1566, Pycnoporus sp. strain F0305 and 
Diaporthe sp. strain F1647 are the most promising, as 
they presented a selective bioactivity and did not show 

Screening and Evaluation of 
Antiparasitic and Anticancer 
Activities of Endophytic Fungi from 
Panamenian Plants

R.M.Giovani

toxicity in our assays.
Sergio Martínez-Luis, Lilia Cherigo, Sarah 
Higginbotham, Elizabeth Arnold, Carmenza Spada-
fora, Alicia Ibañez, William H. Gerwick, Luis Cubi-
lla-Rios. Journal: International Microbiology, 2011, 
14 (2), 95-102

R.M.Giovani



Cortical NR2B NMDA 
subunit antagonism
reduces inflammatory pain 
in male and
female rats

Background: Studies have shown that N-methyl-D-
aspartate (NMDA) receptors play a critical role in pain 
processing at different levels of the central nervous 
system. Methods: In this study, we used adult Wistar 
rats to examine gender differences in the effects
of NR2B NMDA antagonism at the level of the 
anterior cingulate cortex in phasic pain, and in
the first and second phases of a formalin test. 
Rats underwent stereotactic surgery for cannula
implantation in the anterior cingulate cortex. 
After recovery, paw withdrawal latency to a noxious
thermal stimulus was assessed. Rats were also 
subjected to a formalin pain test whereby 60 μL of 5% 
formalin was injected into the right hind paw.

Results: Female and male rats that received 
Ro 25-6981, an NR2B antagonist, before formalin
injection showed significantly reduced pain responses 
to the formalin test compared with salineinjected
control rats (P , 0.05). 
No gender differences in phasic pain responses were 
found in rats treated with 
Ro 25-6981.
Conclusion: These results suggest that cortical 
antagonism of the NR2B subunit reduces
inflammatory pain levels in both genders of rat. 
Gabriel C Quintero1 Jairo Herrera1,2 José 
Bethancourt1 Journal of Pain Research 2011:4 
301–308

Gabriel C Quintero
Jairo Herrera
José Bethancourt
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Publicaciones de indicasaT

Influence of poly (ethylene 
glycol) in cyclosporine A loaded 
PVM/MA nanoparticles and oral 
absorption of the drug

Abstract
Cyclosporine A (CsA) has been widely used as a potent 
immunosuppressive agent in spite of its low oral 
bioavailability and formulation problems. Thus, we 
have developed a novel nanoformulation named 
CsANP-6, containing cyclosporine A associated to 
poly(methyl vinyl ether-co-maleic) anhydride (PVM/
MA) nanoparticles by inclusion of poly(ethylene 
glycol) 2000 (PEG2000). The new nanoformulation for 
oral administration presented uniform sizes and zeta 
potentials for an efficient interaction with the mucosa 
of the gastrointestinal tract. 
The addition of PEG2000 to the formulation of PVM/
MA nanoparticles increased the efficiency of CsA en-
capsulation. The release of CsA from CsANP-6 
presented the typical biphasic profile of a 
nanoparticulated system, i.e. a rapid initial release, 
which could be explained as if a certain amount of CsA 
remains adsorbed on the surface of the nanoparticles, 
and then released slow and steadily. Stability studies of 
CsANP-6 show that these systems are stable at 5 °C up 
to 1 year. Our results suggest that CsANP-6 can be an 
alternative to commercial formulations of CsA for oral 
administration without the adverse effects caused by 

the vehicle, Cremophor® EL.

Journal details: Current Trends in Biotechnology 
and Pharmacy 2011, (4) 1383-1396 

Marisin Pecchio, Maria Jesús Renedo Omaechevarria 
and M Carmen Dios-Viéitez

R.M.Giovani



l declarar la UNESCO 
que 2011 sería el Año 
Internacional de la 
Química, sobre la base 

de que la comprensión de todo lo 
material que nos rodea se funda-
menta en el conocimiento de la 
química, y al exhortar a la comu-
nidad internacional a fomentar la 
conciencia pública de la importan-
cia de esta disciplina; se pone en 
evidencia que es una celebración de 
todos los beneficiados por la activi-
dad química.
Es por eso que el lema de la Pri-

mera Expo-química hace énfasis en
que la química es para TODOS y, 
por ello, el Colegio Panameño de 
Químicos, COPAQUI, ha decidido 
realizar esta actividad sea para todo 
público.

Resaltando el rol de la química en 
el desarrollo de nuestro país. 
La expoquímica se realizó parale-
lamente al X Congreso Nacional de 
Químicos y al III Congreso 
Nacional de Estudiantes de 
Química.

A
Cortesía
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Recordando a Genios
de la Informática
El puntEro ha sido lanzado al vacio *, y su 

procEso ha tErminado con codigo dE salida 0. 

dEnnis ritchiE 1941-2011

itchie, o DMR, como le llamaban en los 
círculos de programación, colaboró en el 
diseño y desarrollo de los sistemas operati-
vos Multics y Unix, así como el desarrollo 

de varios lenguajes de programación como el C, tema 
sobre el cual escribió un célebre clásico de las ciencias 
de la computación junto a Brian Wilson Kernighan: El 
lenguaje de programación C.

Recibió el Premio Turing de 1983 por su desarrollo de 
la teoría de sistemas operativos genéricos y su imple-
mentación en la forma del sistema Unix. En 1998 le 
fue concedida la Medalla Nacional de Tecnología de 
los Estados Unidos de América. El año 2007 se jubiló, 
siendo el jefe del departamento de Investigación en 
software de sistemas de Alcatel-Lucent.
Ritchie es conocido sobre todo por ser el creador del 
lenguaje de programación C y cocreador del sistema 
operativo Unix, y del manual El lenguaje de progra-
mación C, que durante años fue el estándar de facto 
del lenguaje (conocido como K&R C), hasta la apar-
ición del ANSI C. Estas aportaciones han convertido 
a Ritchie en un importante pionero de la informática 
moderna. El lenguaje C aún se usa ampliamente hoy 
día en el desarrollo de aplicaciones y sistemas opera-
tivos, y ha sido una gran influencia en otros lenguajes 
más modernos como el lenguaje de programación 
Java. Unix también ha sentado las bases de los sistemas 
operativos modernos, estableciendo conceptos y prin-
cipios que hoy son ampliamente adoptados.

R
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La vida de Steve Jobs
según Steve Jobs

En la ceremonia de graduación de la Universidad de 
Stanford, Steve Jobs inició su discurso así:

Nunca me gradué. La verdad sea dicha, esto es lo 
más cerca que he estado de una graduación universi-
taria. Hoy quiero contarles tres historias de mi vida. 
Eso es todo. No es gran cosa. Sólo son tres historias.

La primera historia es sobre conectar los puntos.

Yo abandoné mis estudios en Reed College después de 
los 6 primeros meses de estancia, pero asistí informal-
mente a algunas clases durante 18 meses más antes de 
abandonar definitivamente.
Por qué abandoné mis estudios? Todo comenzó antes de 
que yo naciera. Mi madre biológica era una joven madre, 
estudiante de universidad, y decidió ofrecerme en 
adopción. Ella quería que fuera adoptado por graduados 
universitarios, así que todo estuvo arreglado para que 
al nacer fuese adoptado por un abogado y su esposa. 
Pero cuando nací decidieron, en el último minuto, que 
realmente querían una niña. Así que mis padres actuales, 
otra pareja que estaba en una lista de espera, recibieron 
una llamada en medio de la noche: – “Tenemos un niño 
inesperado, ¿lo quieren?”. Ellos respondieron: “¡por 
supuesto!”. Mi madre biológica más tarde se dio cuenta 
de que mi madre adoptiva nunca se había graduado de 
la universidad y que mi padre no había terminado la 
escuela. Ella se negó a firmar los papeles finales de adop-
ción. Solo aceptó unos meses después cuando mis

Cortesía



padres adoptivos prometieron que yo iría algún día a la 
universidad. Eso fue el inicio de mi vida.

Y 17 años después fuí a la universidad. Pero ingenua-
mente escogí una que era casi tan cara como Stanford, 
y todos los ahorros de mis padres de clase trabajadora 
estaban siendo gastados en mis estudios. Después de 
seis meses, me encontraba con que nada tenía sentido. 
No tenía ni idea de qué quería hacer con mi vida y cómo 
la universidad iba ayudarme a averiguarlo. Y estaba allí 
gastando todo el dinero que mis padres habían ahorrado 
en su vida entera. Así que decidí abandonar mis estudios 
y confiar en que todo saldría bien. Fue un poco inquie-
tante aquel tiempo, pero mirando hacia atrás fue una de 
las mejores decisiones que he tomado. Tras retirarme 
pude dejar de asistir a las clases obligatorias que no me 
interesaban y acudía a otras que parecían más intere-
santes.

No todo fue perfecto. No tenía habitación, así que me 
dormía en el suelo de las habitaciones de mis amigos; 
reciclé latas de ‘coke’ por cinco centavos para comprar 
comida; y caminé siete millas cada domingo para conse-
guir una buena comida en un templo de Hare Krishna. 
Estaba encantado. Y muchas de las cosas con las que me 
encontré siguiendo mi curiosidad e intuición fueron de 
incalculable valor más tarde.

Déjenme darles un ejemplo: Reed College en esa época 
ofrecía quizás la mejor instrucción de caligrafía del país. 
A través del campus, cada cartel, cada etiqueta de cajón, 
estaba hermosamente caligrafiado a mano. Como me 
había retirado y no tenía que asistir a las clases normales,
decidí tomar clases de caligrafía para aprender cómo 
hacer esto. Aprendí sobre las tipografías serif y san 
serif, sobre la variación de la cantidad de espacio entre 
diferentes combinaciones de letras, sobre lo que hace 
excelente a una tipografía.

Era hermoso, histórico, artísticamente sutil en una forma 
en que la ciencia no puede capturar, y me pareció fasci-
nante. Nada de esto parecía tener aplicación práctica en 
mi vida. 
Pero 10 años después, cuando estábamos diseñando el 
primer computador Macintosh, todo regresó a mi mente. 
Y formó parte del diseño de Mac.

Fue el primer computador con tipografía hermosa. Si 
no hubiera asistido a ese curso en la universidad, el 
Mac nunca habría tenido múltiples tipografías o fuentes 
proporcionalmente espaciadas…Y ya que Windows 
simplemente copió el Mac, es probable que ningún com-
putador personal las hubiera tenido. Si nunca hubiese 
abandonado mis estudios, y nunca hubiera tomado esas 
clases de caligrafía, los computadores personales po-
drían no tener la hermosa tipografía que tienen.

Evidentemente era imposible conectar los puntos mi-
rando hacia adelante cuando estaba en la universidad. 
Pero fue muy claro mirando atrás diez años después. 
De nuevo. No puedes conectar puntos mirando hacia 
adelante; solo puedes conectarlos mirando hacia atrás. 
Así que tienes que confiar en que los puntos se conec-
tarán de alguna forma en el futuro. Tienes que confiar 
en algo – tu instinto, el destino, la vida, el karma, lo que 
sea-. Porque confiando que los puntos van a conectarse 
de alguna manera, eso te dará seguridad para seguir tus 
corazonadas, incluso cuando te guíen fuera del camino 
usual, y eso marcará la diferencia.

Mi segunda historia es sobre amor y pérdida.

Fui afortunado: encontré temprano lo que amaba hacer 
en la vida. Steve Wozniak y yo comenzamos la empresa 
Apple en el garaje de mis padres cuando yo tenía 20 
años. Trabajamos duro, y en 10 años Apple había pasado 
de ser solo nosotros dos en un garaje a una compañía de 
2.000 millones de dólares con más de 4.000 empleados. 
Apenas habíamos presentado nuestra mejor creación –el 



Macintosh- un año antes, y yo apenas llegaba a los 30 
años. Y entonces fui despedido.

¿Cómo puedes ser despedido de la compañía que tu 
fundaste? Bueno, mientras Apple crecía contratamos a 
alguien que pensé tenía talento para manejar la com-
pañía conmigo, y durante el primer año las cosas estu-
vieron bien. Pero entonces nuestras visiones del futuro 
comenzaron a diverger y nos distanciamos eventual-
mente. Cuando esto ocurrió, nuestra junta de directores 
lo apoyó a él. Así que a los 30 años estaba fuera. Lo que 
había sido el foco de toda mi vida adulta se había ido y 
fue devastador. No supe realmente qué hacer durante 
algunos meses. Sentía que había decepcionado a la 
generación previa de empresarios, que había dejado la 
batuta mientras me era entregada.

Conocí a David Packard y Bob Noyce. Traté de discul-
parme por haber errado tan gravemente. Fue un fracaso 
muy notorio, e incluso pensé irme del valle (Silicon 
Valley). Pero algo comenzó lentamente a despertar en 
mí. Todavía amaba lo que hacía. Los eventos de Apple 
no habían cambiado eso en nada. Había sido rechazado, 
pero estaba todavía ilusionado. Y decidí comenzar de 
nuevo. No lo vi entonces, pero es cierto que haber 
sido despedido de Apple fue la mejor cosa que pudo 
haberme pasado. El peso del éxito fue reemplazado 
por la ligereza de ser un principiante de nuevo, menos 
seguro de todo. Me liberó para entrar en uno de los 
periodos más creativos de mi vida.

Durante los siguientes cinco años, fundé una compañía 
llamada NeXT, otra llamada Pixar, y me enamoré de una 
fascinante mujer que llegaría a ser mi esposa. Pixar se 

convirtió en el primer estudio de animación que creó la 
primera película animada completamente por computa-
dora, Toy Story, y ahora es el estudio de animación más 
exitoso del mundo.

En una excepcional secuencia de eventos, Apple com-
pró NeXT, yo retorné a la compañía, y la tecnología 
que desarrollamos en NeXT es el corazón del actual 
renacimiento de Apple. Y Laurene (Powell Jobs) y yo 
tenemos juntos una maravillosa familia. Estoy seguro 
de que nada de esto hubiera pasado si no hubiera sido 
despedido de Apple. Era una medicina de horrible sabor, 
pero supongo que el paciente la necesitaba.

Algunas veces, la vida te golpea en la cabeza con un 
ladrillo. No pierdas la fe. Estoy convencido de que lo 
único cosa que me hizo seguir fue que yo amaba lo que 
hacía. Tienes que encontrar lo que amas. Y eso es cierto 
tanto para tu trabajo como para los que amas. Tu trabajo 
va a llenar una gran parte de tu vida, y la única forma de 
estar verdaderamente satisfecho es hacer lo que crees 



que es un gran trabajo. Si no lo has encontrado todavía, 
sigue buscando. No te des por vencido. Como en toda 
corazonada, lo sabrás cuando lo encuentres. Y como 
cualquier gran relación, se vuelve mejor con el paso de 
los años. Así que sigue buscando hasta que lo encuen-
tres. No te conformes.

Mi tercera historia es sobre la muerte.

Cuando tenía 17 años, leí una cita que decía algo así 
como: “Si vives cada día como si fuera el último, algún 
día estarás en lo cierto”. Esto me impresionó, y desde 
entonces, los últimos 33 años, me he mirado en el es-
pejo cada mañana y me he preguntado a mí mismo: “Si 
hoy fuera el último día de mi vida, ¿desearía hacer lo que 
estoy a punto de hacer hoy?”. Y si durante muchos días 
seguidos la respuesta es “No”, sabía que algo tenía que 
cambiar.
Recordar que estaré muerto pronto es la más importante 
herramienta que he encontrado para hacer grandes elec-
ciones en mi vida. Porque casi todo – las grandes expec-
tativas, el orgullo, el temor al ridículo o al fracaso- estas 
cosas desaparecen al enfrentarse a la muerte, quedando 
sólo lo verdaderamente importante. Recordar que vas 
a morir es la mejor forma que conozco para evitar la 
trampa de pensar que tienes algo que perder. Ya estás 
desnudo. No hay razón para no seguir tu corazón.
Hace cerca de un año se me diagnosticó cáncer. Tuve 
un examen médico a las 7:30 de la mañana, y clara-
mente mostraba un tumor en mi páncreas. Ni siquiera 
sabía qué era un páncreas. Los doctores me dijeron que 
seguramente era un tipo de cáncer incurable, y que no 
debería esperar vivir más de tres o seis meses.

Mi doctor me aconsejó ir a casa y poner en orden mis 
asuntos, que es el código médico para prepararse para 
la muerte. Eso significa tratar de decir a tus hijos en solo 
unos meses todo lo que pensaste tendrías que decirles 
en los próximos 10 años. Significa asegurarte de que 
todo está arreglado de forma tal que sea lo más fácil 
posible para tu familia. Significa despedirse.
Viví con ese diagnóstico todo el día. Esa noche me 
hicieron una biopsia, en la que hicieron pasar un 
endoscopio a través de mi garganta, estómago e intes-
tinos, pusieron una aguja en mi páncreas y tomaron 
algunas células del tumor. Estaba sedado, pero mi 
esposa que estaba allí, me dijo que cuando ellos vieron 
las células bajo el microscopio, los doctores empezaron 
a llorar, porque se dieron cuenta de que era una rara 
forma de cáncer pancreático que es curable con cirugía.

Tuve la cirugía y ahora estoy bien. Esto es lo más cerca 
que he estado de la muerte, y espero que lo sea por 
algunas décadas más. Haberlo superado me permite 
decirles esto con un poco más de certeza que cuando la 
muerte era un concepto útil pero puramente intelectual:
Nadie quiere morir. Incluso la gente que desea ir al cielo 
no desea morir para ir allí. Y sin embargo, la muerte es 
un destino que todos compartimos. Nadie ha escapado a 
ella. Y es como debería ser, porque la Muerte es proba-
blemente la mejor invención de la Vida. Es el agente de 
cambio de la vida. Remueve lo antiguo para dar paso a lo 
nuevo. Ahora lo nuevo son ustedes, pero algún día, no 
muy lejano, ustedes llegarán a ser gradualmente lo viejo 
y serán removidos. Siento ser tan dramático, pero es así.
Tengan ambre, y sean alocados. No se olviden de unir 
los puntos.
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“TWAS-APANAC 
PRIZE - 2011”

TWAS (la Academia de Ciencias 
del Tercer Mundo) reconoce y 
apoya a científicos en países en vías 
de desarrollo quienes han hecho 
excelentes contribuciones para el 
avance de la ciencia, medido en 
términos del número de publica-
ciones y el impacto de los artículos 
científicos publicados en revistas 
internacionales reconocidas.

TWAS es una organización autóno-
ma fundada en 1983 en Trieste, 
Italia, por un distinguido grupo de 
científicos del Sur bajo el liderazgo 
del premio Nobel Abdus Salam 
de Pakistan. TWAS representa lo 
mejor de la ciencia en los países en 
vías de desarrollo y tiene como mis-
ión promover la excelencia cientí-
fica y la capacidad en el Sur para un 
desarrollo sostenible basado en la 
ciencia.

l ejército de los Estados 
Unidos, a través de su di-
visión USAMMDA, finan-
ció en Panamá el ensayo 

clínico de Fase II de la droga
combinada de paromomicina y 
gentamicina para el tratamiento de
leishmaniasis cutanea. 

El estudio se realizó bajo la direc-
ción del médico infectólogo 
Dr. Néstor Sosa en el Instituto Con-
memorativo Gorgas de Estudios de 
la Salud, institución que él dirige. 
Este estudio contó con la partici-

pación de la Dra. Carmenza Spada-
fora como Coordinadora  Logística, 
y concluyó su fase experimental en 
el mes de agosto de 2011. 

La FDA en Estados Unidos anali-
zará los resultados para determinar 
si se procede a la Fase III de esta 
nueva droga experimental para la 
leishmaniasis que podría evitarle a 
muchos pacientes las largas y dolo-
rosas sesiones de antimonio
pentavalente inyectable que 
actualmente se administra para 
esta enfermedad.
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as enfermedades cardio-
vasculares, entre ellas las 
miocardipatías, están entre 
las tres primeras causas de 

muerte en la República de Panamá. 
Cerca de un 25% a 50% de los casos 
de Miocardiopatía Dilatada Idiopá-
tica son hereditarios. Investiga-
ciones realizadas en Panamá por 
el Dr. Jorge Motta e investigadores 
del Harvard Medical School han 
permitido determinar en un grupo 
de individuos la presencia de un 
tipo de miocardiopatía asociada a 
la mutación de un gen que codifica 
para las proteínas de membrana 
nuclear, Láminas A/C. Basados en 
la información recogida en esta 
investigación, el Dr. Jorge Motta y 
el Dr. Armando Durant, en colabo-
ración con investigadores de la 
University of Texas se proponen 
determinar posibles biomarcadores 
protéicos de la enfermedad que 
sirvan para diagnosticar el riesgo de 
los pacientes a desarrollar este tipo 
de miocardiopatía, lo cual podrá 
mejorar la calidad de vida y salvar 

la vida de muchos panameños y 
panameñas debido a que en Pana-
má no se realizan en la actualidad 
ningún tipo de test que evalúe el 
riesgo de un paciente a padecer de 
este o cualquier otro tipo de mio-
cardiopatía. Estos test se realizan en 
el extranjero, y sus costes son muy 
elevados, lo que hace imposible que 
muchos pacientes puedan realizar-
los. El presente estudio es inicio de 

un esfuerzo que busca desarrollar 
en el país este tipo de servicio (test 
para la evaluación del riesgo que 
tienen un individuo de padecer esta 
enfermedad), a un precio accesible 
a la población panameña lo cual 
permitirá a los facultativos médicos 
tener nuevas herramientas en el 
tratamiento y cura de esta enferme-
dad.

L
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SENACYT financia estudio en miocardiopatía

Felicitaciones a 
INDICASAT AIP



Cortesía

xpuse mi proyecto cientí-
fico a estudiantes de todas 
las edades. 
No puedo explicarles la 

emoción que sentí al poder com-
partir con ellos  y ver la cara de 
curiosidad y asombro de los niños 
pequeños, que desde temprana 
edad escuchan todos los avances 
que la ciencia ha hecho y ven que 
hay cosas que SÍ se pueden hacer a 
su alcance, lo que me parece algo 
asombroso y esencial. Muchos 
manifestaron que le dirían a sus pa-
dres de mi proyecto ya que querían 
tener en sus apartamentos  “mini 
jardines”,  y los estudiantes más 
grandes también quedaron intere-
sados con la intensión de experi-
mentar. La verdad es que fue todo 
un éxito. Fue algo nuevo y una mo-

tivación para muchos. Introducir 
la aeroponía es algo grandioso. 
Agradezco la oportunidad, al igual 
que la ayuda de mis profesoras y 
de la directora del colegio Brader 
apoyo  vital para que todo resultara 
como se había planeado.  Durante 
esta semana también se presentaron 
otros proyectos como: Productos 
Artesanales utilizando la extracción 
de aceites esenciales de plantas, 
charlas de Neurociencia, Ciencias 
Marítimas, Química en la cocina 
moderna, etc. (organizadas por 
estudiantes de 6to año) y muchos 
más. No tengo palabras para 
explicar la alegría que siento al ver 
todo el potencial que hay y cómo 
cada día se aprende algo nuevo. 
La ciencia es verdaderamente algo 
hermoso.

Testimonio de estudiante 
sobre proyecto Científico, 
financiado por 
INDICASAT AIP
Por Estudiante Carolina T. Pinto
Colegio Brader

E
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aleJanDro De seDas 
maltez
Licenciado en Biología con 
orientación en Biología 
Vegetal, ha sido incorporado  
como Técnico de Investi-
gación al Equipo de trabajo 
del Dr. Omar López.

nuevas De
inDicasat



elicitaciones al Equipo de Voleibol de INDICASAT 
AIP, por obtener el tercer lugar en la Liga mixta de 
Voleibol de Usuarios de Ciudad del Saber. 
Nuestros jugadores son:

Alcibíades Villarreal, Ana I. Salazar, Dioxelis López, 
Sara Rosero, Jairo Herrera, Carolina De La Guardia, 
Cristopher Boya, Carol Vásquez, Daniel Torres, 
Debora Doens, Edgar Marín, Erica Guerrero, Ricardo 
Santamaría y René E. Rivera.

dePorTivas
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Por  esTeban Wong,  inDicaSat aiP

visTazo

“Una pasión, un pasatiempo, …Un arte”

“…Ya es tiempo que armes tus 
propios modelos”  
Fueron las célebres palabras que 
pronunció mi tío el aviador, du-
rante una de las tantas visitas que 
solíamos hacer en familia a su casa; 
de las cuales recuerdo, llevarme a 
menudo sus modelos de aviones 
para jugar.

Una semana más tarde, mi tío 
llamó a casa y me dijo que para 
la próxima vez que fuéramos a 
visitarlo, tenía algo para mí.  Fi-
nalmente llegó el momento más 
esperado:  un modelo plástico de 
avión y un frasquito de pegamento 
líquido.  
Me debió haber dado algunas in-
strucciones, las cuales no les presté 
mucha atención, ya que era in-
mensa e indescriptible la emoción 
que sentía por aquella sorpresa.  Al 
día siguiente, recuerdo era sábado, 
debido a que no había clases.  Me 
levanté temprano, y me puse a 
armar aquel que sería mi primer 
modelo a escala.
Tenía tan solo siete años cuando 
inicié el modelismo a escala; de eso 
hacen ya casi 35 años… me parece 
que fue ayer! 

De niño siempre me apasionaron 
los aviones.  Siempre soñé con 
estudiar aviación.  Para la década 
de los 70’s, la vida era muy sen-
cilla.  No habían video juegos ni 
mucha tecnología.  Durante las 

vacaciones de verano, había mucho 
tiempo para desarrollar actividades 
manuales; después, claro está, de 
hacer algunas obligaciones hoga-
reñas que nos asignaran.  Tam-
poco habían muchos canales de 
televisión, por lo que las horas con 
programas adecuados para niños 
eran pocas.
Para ese entonces, era común entre 
los niños de aquellas generacio-
nes, armar uno que otro modelo a 
escala.  Carros, aviones y barcos, se 
conseguían en los supermercados, 
farmacias y jugueterías.  Recuerdo 
haber adquirido un modelo en la 
desaparecida cadena de supermer-
cados GAGO.

Con cada modelo, iba mejorando 
y desarrollando nuevas técnicas:  
desprender piezas, pegar, lijar, rel-
lenar, aplicar calcomanías de agua, 
etc.  Luego de algunos modelos, mi 
tío me regaló un set completo de 
pinturas y accesorios para prin-
cipiantes de modelismo.  Con eso 
iniciaba otra de tantas etapas, en 
mi afición y pasatiempo. 

Más de una década después, inicié 
mis técnicas de pintura con el aeró-
grafo, el cual es un instrumento 
que libera un fino rocío de pintura 
con la ayuda de un compresor de 
aire.  También tuve que desarrol-
lar un agudo pulso de relojero, 
para pintar los minúsculos detalles 
dentro de la cabina del piloto en 



visTazo

modelos de aviones militares de 
combate.
Recuerdo alguna vez, haber hecho 
una apuesta con una colega:  escri-
bir su nombre, OLGA, a lo largo 
de 1 milímetro.  Por supuesto que 
gané.

Para el tiempo en que finalicé mis 
estudios secundarios, vivíamos los 
tiempos más difíciles de aquella 
controversial época en nuestra 
historia republicana –la dictadura 
militar.  Fue muy frustrante tener 
que aceptar la realidad, no era 
posible hacer una carrera como 
aviador.  En su lugar ingresé a la 
escuela de ingeniería.

Mi pasión por los aviones, así como 
mi afición por los modelos a escala 
ha perdurado a lo largo de toda mi 
vida.  He armado barcos y hasta 
un auto de carrera.  Un modelo 
de barco a vela es lo más relajante 
que hay.  La parte más divertida es 

montar las velas, poleas y aparejos; 
sin embargo, los modelos de avio-
nes cautivan mi atención y prefer-
encia.
A inicios de la década pasada, 
incursioné en el área de los aviones 
comerciales.  Utilicé toda mi expe-
riencia, conocimientos e ingenio 
para personalizar una técnica poco 
conocida:  producir mis propias 
calcomanías para modelos de avio-
nes de aerolínea.
Veo con mucho pesar, que las 
actuales generaciones de niños y 
jóvenes se vean envueltos en esa 
vorágine de videojuegos y tec-
nología.  

El modelismo es una disciplina 
que a lo largo del tiempo te enseña 
a pensar, razonar, ser detallista y 
ordenado y a finalizar algo que 
comienzas.  También es una magní-
fica forma de liberar el estrés.  

Actualmente es un tanto difícil con-

seguir modelos a escala en Panamá.  
Existen apenas un par de comercios 
que los ofrecen y los precios son 
elevados, debido a que los modelos 
son para modelistas avanzados.  
Además, es muy limitada la varie-
dad de productos que ofrecen.  Por 
lo general, hay que importar del 
extranjero todo lo necesario, desde 
los modelos hasta las pinturas, sol-
ventes, pegamentos, herramientas y 
utensilios.

Un modelo puede tomar desde 
un buen par de semanas, algunos 
meses e incluso un par de años.  Se 
suelen conseguir fotos, libros, revis-
tas, videos y cualquier información 
relacionada al objeto de la vida real; 
o quizás se sienta inspiración en un 
suceso histórico o escenario que el 
modelista quiera recrear.
Muchas personas consideran el 
modelismo a escala un pasatiempo 
en vías de extinción.  Yo simple-
mente lo considero …Un arte.  



Reunión para revisión del subsidio 
otorgado por MELO acerca del 

Envejecimiento cerebral
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